
August 20, 2023

SAINTS CYRIL AND METHODIUS
ROMAN CATHOLIC CHURCH

215 Hill Street, Boonton, NJ 07005

In emergency at any time: 973-334-0139

Email: stcyrilboonton@yahoo.comWebsite: www.stscm.org

https://m.facebook.com/St.Cyril.and.Methodius

Office: 973-334-0139 •Wednesdays & Fridays 3pm-6pm

SERVED BY:

Parish Administrator _______ Fr. Łukasz Iwańczuk
Parish Trustees _______________ Zbigniew Surdyka

_____________________________ John Bonsiewich

Admin. Assistant/Bookkeeper ____ Natalia Juszczak

Organist ________________ Stanisław Nestorowicz

Lector Coordinator _____________ Jolanta Dzięgiel
Cultural Coordinator _____________ Bożena Kopeć
Decoration Coordinator ________ Elżbieta Gancarz

Sunday Collection Coordinator ______ Beata Rębisz
Religious Education __________ Bogusława Maciąg
Parish Website _______________Marek Gromadzki

Parish Weekly Bulletin ________ Agnieszka Wilkins

Youth Protection Coordinator __________________

________________________ Fr. Łukasz Iwańczuk

HOLY MASSES

Sunday Masses:

Saturday (Vigil Mass) ______________________ 5:00 pm (ENG)

Sunday ________ 9:00am (ENG); 10:30am (POL); 6:30pm (POL)

Weekday Masses:

Monday, Thursday ________________________ 9:00 am (POL)

Wednesday, Friday ________________________ 6:30 pm (POL)

Novena to Our Lady of Perpetual Help_______Wed. after Mass

Holy Days _______________________________ As Announced

CONFESSION

Every Saturday ___________________________ 4:30 - 4:50 pm

First Friday of the Month Confession _________ 5:30 - 6:20 pm

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT

Fridays _________________________________ 5:30 - 6:20 pm

ROSARY PRAYER

Rosary Prayer ___________ at 10:00am on Sunday before the
Polish Mass

SACRAMENT OF BAPTISM
Celebrated during any Sunday Mass. Arrangement should be made by the registered parishioners. Parents need to attend one pre-Baptism class.
Reservations for the class should be made by calling the Parish Office at least 2 weeks in advance of the Baptism. Godparents must be confirmed

Catholics. One non-Catholic may be accepted as a Christian witness.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Arrangements should be made at least one year in advance of the marriage date. Engaged couples should make an appointment to meet with the

Pastor in the office to determine a date, discuss all the requirements for the marriage, and have it officially registered.

SACRAMENT OF THE SICK
Call 973-334-0139. Please state where the sick person is located (home or hospital).

MISSION STATEMENT
The mission of Sts. Cyril and Methodius Roman Catholic Church is to nurture our community in love and the selfless service to God and our

neighbor under the protection of Sts. Cyril and Methodius Blessed Virgin Mary and Holy Father John Paul II recognizing the Eucharist as the source
of our Christian life.

PARISH MEMBERSHIP
To be considered an active member of Sts. Cyril and Methodius Parish, every family and single adult must be registered at the Parish. Only this way
the Parish can issue documents, e.g., a letter to be a Godparent or sponsor. If you would like to become a member of this Church, request the form,

fill it out and bring it or mail it to the Parish Office, or place it in the collection basket.



MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE:

Saturday / Sobota - August 19, 2023
5:00pm + Joshwin Saulon

Sunday / Niedziela - August 20, 2023 (The
Twentieth Sunday in Ordinary Time)
9:00am + Marian Gaworek
10:30am O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki

Bożej dla Kuby z okazji urodzin
6:30pm
_________________________________________
Monday / Poniedziałek - August 21, 2023
9:00am

Wednesday / Środa - August 23, 2023
6:30pm + Lidia Kawecka

Thursday / Czwartek - August 24, 2023
9:00am

Friday / Piątek - August 25, 2023
6:30pm + Piotr Guzik

Saturday / Sobota - August 26, 2023
5:00pm In memory of deceased members of the Hollis Family

Sunday / Niedziela - August 27, 2023 (The Twenty-First
Sunday in Ordinary Time)
9:00am Special intention
10:30am O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej dla

rodziny Marii i Tadeusza oraz dzieci i wnuków
6:30pm
________________________________________________

PRAY FOR THE SICK / MÓDLMY SIĘ ZA
CHORYCH:

Patrick Glennon
Teresa Kobylińska
Jerzy Tupaczewski
Joseph Čarnogursky

Mrs. Breezy Higa and Aya Peron, req. by Cesar Higa
Grzegorz Michalski

Helena Figiel

CALENDAR / KALENDARZ:

Sat.,
Aug 19

4:30pm
5:00pm

Confession / Spowiedź (ENG/POL)
Vigil Mass (ENG)

Sun.,
Aug 20

9:00am
10:30am
6:30pm

Mass (ENG)
Mass (POL)
Mass (POL)

Mon.,
Aug 21

9:00am Mass (POL)

Tue.,
Aug 22

NO MASS

Wed.,
Aug 23

6:30pm
7:00pm

Mass (POL)
Novena to Our Lady of Perpetual Help

Thu.,
Aug 24

9:00am Mass (POL)

Fri.,
Aug 25

5:30pm

6:30pm

The Exposition of the Blessed Sacrament /
Wystawienie Najświętszego Sakramentu
Mass (POL)

Sat.,
Aug 26

4:30pm
5:00pm

Confession / Spowiedź (ENG/POL)
Vigil Mass (ENG)

Sun.,
Aug 27

9:00am
10:30am
6:30pm

Mass (ENG)
Mass (POL)
Mass (POL)

SECOND COLLECTION THIS WEEK AND THE NEXT
Second collection this week, August 20, 2023 is for the
maintenance of the church. Second collection next week,
August 27, 2023 will be for flowers.

***

DRUGA TACA W TYM I PRZYSZŁYM TYGODNIU
Druga taca w tym tygodniu, 20 sierpnia 2023 r., jest na
utrzymanie kościoła. Druga taca w przyszłym tygodniu, 27
sierpnia 2023 r., będzie przeznaczona na kwiaty.



VOLUNTEERS AND SPONSORS NEEDED FOR THE UPCOMING STS. CYRIL & METHODIUS PARISH PICNIC!
Preparations for our Annual Parish Picnic, planned for September 24th, 2023, have begun! We are in need of more volunteers to
help with preparations and making food, as well as sponsors to share the cost of food, attractions and other expenses. There are
lists at the main entrance of the church that you can sign if you would like to volunteer your time or sponsorship.

POTRZEBNI WOLONTARIUSZE I SPONSORZY NA PIKNIK PARAFIALNY ŚW. CYRYLA I METODEGO!
Rozpoczęły się przygotowania do naszego Dorocznego Pikniku Parafialnego, zaplanowanego na 24 września 2023 r.!
Potrzebujemy więcej wolontariuszy do pomocy w przygotowaniach i przyrządzaniu posiłków, a także sponsorów do podziału
kosztów jedzenia, atrakcji i innych wydatków. Przy głównym wejściu do kościoła znajdują się listy, które możesz podpisać,
jeśli chcesz poświęcić swój czas lub coś zasponsorować.

MARK YOUR CALENDAR: THE 86TH ANNUAL PULASKI DAY PARADE!
General Casimir Pulaski Memorial Parade “Celebrate Poland and America Defending Freedom” will be held on Sunday,
October 1, 2023. Sts. Cyril & Methodius church, after a long period of time, will be proudly taking part in it again!

The Pulaski Day Parade has been held annually since 1936 on Fifth Avenue in New York City to commemorate Kazimierz
Pulaski, a Polish hero of the American Revolutionary War. Polish-Americans and Poles from the Tri-State area, marchers and
watchers alike, will honor the patriot who fought to defend his beloved Poland and came to America to volunteer his services to
General Washington as a cavalry officer to aid the American Colonies’ struggle for freedom.

We are in need of a convertible-type car to be made available to us, so that the Parish Parade Marshal and young Misses
Polonia can drive in it during the parade. We are also seeking a platform-style vehicle to have a music/audio station set
up. If any of you can help with providing either of the vehicles, please contact Fr. Lukas. More details to come!

ZAZNACZ W KALENDARZU: 86. DOROCZNA PARADA PUŁASKIEGO!
Parada Pamięci Generała Kazimierza Pułaskiego „Celebrate Poland and America Defending Freedom”, odbędzie się w niedzielę
1 października 2023 r. na Piątej Alei w Nowym Jorku. Nasz kościół Sw. Cyryla i Metodego, po długim czasie, znów z dumą
weźmie w niej udział!

Parada z okazji Dnia Pułaskiego jest organizowana corocznie od 1936 roku na Piątej Alei w Nowym Jorku dla upamiętnienia
Kazimierza Pułaskiego, polskiego bohatera wojny o niepodległość Stanów Zjednoczonych. Polscy Amerykanie i Polacy z
obszaru Tri-State, zarówno maszerujący, jak i obserwatorzy, oddadzą hołd patriocie, który walczył w obronie swojej ukochanej
Polski i przybył do Ameryki, aby służyć generałowi Waszyngtonowi jako oficer kawalerii, aby pomóc koloniom amerykańskim
w walce o wolność.

Potrzebny jest nam na paradę samochód typu kabriolet, aby Parafialny Marszałek Parady i młode Miss Polonia mogli w
nim jechać podczas przemarszu. Poszukujemy również pojazdu-platformy, aby można było na niej umieścić stanowisko
ze sprzętem audio. Jeśli ktoś z Państwa może pomóc w zapewnieniu któregoś z pojazdów, prosimy o kontakt z ks.
Łukaszem. Więcej informacji o paradzie w najbliższych tygodniach!



DANGLER
LEWIS & CAREY FUNERAL HOME

“Family Owned and Operated”
Darren T. Dangler, Sr., Manager

NJ. Lic. No. 4004 - PA Lic. No. 000686
(973) 334-0842 · Fax (973) 316-0526

312 West Main Street · Boonton, NJ 07005
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Codey & Mackey Funeral Home
Together Serving Families & Communities for Over Two Centuries

www.aspca.org

Help the ASPCA put  a  stop 
to animal  cruelty.

Please Support Our 
ADVERTISERS

They Support Our Parish
	 Richard J. Codey • Owner, N.J. Lic. No. 3175

107 Essex Avenue, Boonton, New Jersey 07005 • (973) 334-5252

Free and 
confidential.




